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Zmluva o dielo   

č.  19/TO/2015 
uzatvorená podľa ustanovenia  § 536 a nasl. 

zákona č. 513/ 1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení 
 
 

Čl. I 
Zmluvné strany 

 
 
 

1.1. Objednávateľ: Nemocnica  Poprad, a.s. 
  Sídlo:   Banícka  803/28, 058 45 Poprad 

 Zastúpený:  Ing. Jozef Naščák, MPH – predseda predstavenstva 
    MUDr. Peter Obrimčák – podpredseda predstavenstva 
 IČO:   36 513 458 
 DIČ:   2022127657 
 IČ DPH:  SK 2022127657 
 BIC/SWIFT:   
 Číslo účtu:   
 Zapísaný v OR: Okresný súd Prešov, oddiel: Sa, vložka číslo: 10322/P 

         /ďalej len „objednávateľ“/ 
 

a 
 

1.2 Zhotoviteľ:  CITONOVA spol. s r.o. 
  Sídlo:   Nám. L. Svobodu 1, 974 09 Banská Bystrica 

 Zastúpený:  Ján Domenik – konateľ spoločnosti     
 IČO:   36 638 064 
 DIČ:   2022006041 
 IČ DPH:  SK 2022006041 
 BIC/SWIFT:   
 Číslo účtu:   
 Zapísaný v OR: Okresný súd Banská Bystrica, oddiel: Sro,                          

vložka číslo: 10460/S 
                        /ďalej len „zhotoviteľ“/ 

                        
uzatvárajú zmluvu o dielo nasledovného znenia: 

 
 

Čl. II 
Predmet plnenia 

 
 

2.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať pre potreby objednávateľa pranie, dezinfekciu, 
žehlenie a opravy  nemocničnej bielizne v zmysle vyhlášky MZ SR č.553/2007 Z.z.   
a podľa špecifikácie činností, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako Príloha 
č.1. 

2.2.  Zhotoviteľ požaduje a objednávateľ sa zaväzuje trvalo označiť jednotlivé druhy   
            prádla. Zhotoviteľ neoznačenú bielizeň neprevezme. 
2.3. Množstvo prádla určeného na pranie a žehlenie nie je bližšie dohodnuté, bude určené 

potrebou objednávateľa. 
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2.4. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať proces prania a dezinfekcie bez agresívnych 

chemických prostriedkov, ktoré skracujú životnosť doby používania prádla 
a zanechajú stálu farebnosť prádla. 

2.5. Zhotoviteľ zabezpečí zber použitej bielizne a rozvoz čistej bielizne v čase od 06:00 
hod do 14:00 hod. 

2.6. Objednávateľ si vyhradzuje právo vykonať kedykoľvek počas trvania zmluvy audit 
prevádzky zhotoviteľa a skontrolovať proces prania bielizne.  Zároveň si objednávateľ 
vyhradzuje právo odobrať kedykoľvek počas procesu vzorky a odoslať ich na 
kontrolu. 

 
 

Čl. III 
Cena diela a platobné podmienky 

 
3.1  Cena  je určená na základe záväzných jednotkových cien uvedených v predloženej 

ponuke.  
3.2  Všetky práce , ktorých sa zmluva dotýka budú uhradené dohodnutými jednotkovými 

cenami a to podľa skutočne vykonaných prác. 
3.3  Cena diela  je stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona NR SR              

č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a jeho vykonávacou 
vyhláškou MF SR č. 87/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov. Takto dohodnutá 
cena je pre zhotoviteľa a objednávateľa záväzná  a konečná vo výške za 1 kg 
vypratého suchého prádla vrátane opráv: 

 
 
      Cena diela bez DPH         0,59 € 
      Sadzba DPH 20%             0,12 €    
      Cena diela s DPH (za 1kg suchého prádla)    0,71 €            
 
 
3.4 Celkový rámec nesmie presiahnuť 300 000 kg prádla za 12 mesiacov. 
3.5       Faktúry zhotoviteľ predkladá v mesačnom intervale podľa skutočne vykonaných  

a potvrdených prác s prílohou ( podľa jednotlivých stredísk  alebo mien). 
3.6 Faktúry budú obsahovať náležitosti podľa platných predpisov. 
3.7 Lehota splatnosti faktúry za vykonané práce je 60 dní po doručení faktúry    

zhotoviteľovi. 
3.8 Zhotoviteľ má právo fakturovať objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,03 % 

z dlžnej sumy za každý kalendárny deň omeškania s platbou. 
3.9 Objednávateľ má právo fakturovať zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % za 

každý kilogram nedodaného vypratého  prádla v stanovenej lehote podľa čl. IV bod 
4.4 

3.10 Zhotoviteľ sa zaväzuje predložiť do 20 dní od účinnosti tejto Zmluvy o dielo, zmluvu, 
ktorú zhotoviteľ  uzatvorí  s iným  zhotoviteľom služby prania, ktorý v prípade 
technickej poruchy alebo inej nečakanej udalosti na strane zhotoviteľa zabezpečí po 
dobu nevyhnutnú službu prania, dezinfekcie, žehlenia a opravy nemocničnej bielizne 
za rovnakých podmienok. O tejto udalosti bude zhotoviteľ bezodkladne informovať 
objednávateľa.  

3.11 V prípade nedodržania ustanovení bodu 3.10 tohto článku zmluvy má objednávateľ 
právo na odstúpenie od zmluvy. 
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Čl. IV 
Čas a miesto plnenia 

 
4.1. Táto zmluva je uzavretá na dobu 12 mesiacov odo dňa účinnosti zmluvy. 
4.2.   Zmluvné strany sú oprávnené  ukončiť platnosť zmluvy: 

4.2.1. vzájomnou  písomnou dohodou zmluvných strán, 
4.2.2. odstúpením od zmluvy ak: 

4.2.2.1. dôjde k podstatnému porušeniu  jej ustanovení  (napr. Čl. III bod 3.3. 
a bod 3.10 ) tejto Zmluvy,  Čl. IV bod  4.4 tejto Zmluvy), 

4.2.2.2. objednávateľ nebude akceptovať úpravu ceny v zmysle Čl. III bod   
3.2. tejto Zmluvy. 
 Účinky odstúpenia nastávajú  okamihom doručenia  písomného      
 prejavu  vôle druhej zmluvnej strane.   

4.2.3. písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany a to aj bez udania dôvodu, 
pričom  

4.2.4. výpovedná doba je jeden mesiac a začína plynúť  prvým dňom kalendárneho 
mesiaca  nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane.  

4.3. Predmet plnenia bude vykonaný formou čiastkových zákaziek, ktorých termín plnenia 
je určený v zmysle bodu 4.4 tohto článku.  

4.4. Miestom plnenia predmetu diela je práčovňa zhotoviteľa a objednávateľ poskytne 
priestory na manipuláciu, triedenie a váženie bielizne a to priestory, ktoré určí 
objednávateľ. Objednávateľ sa zaväzuje na účely tejto zmluvy svoje  zaevidované 
prádlo na žiadankách odovzdať zhotoviteľovi oproti podpisu. Zhotoviteľ odo dňa 
prevzatia znečisteného prádla, odovzdá objednávateľovi  po jeho vypratí, vyžehlení, 
potrebných opravách , zabalení podľa jednotlivých stredísk a odvážení podľa 
jednotlivých stredísk –na každej žiadanke uviesť počet a váhu,  najneskôr do 24 
hodín v pracovné dni  a najneskôr do 3 dní ( do 72 hodín)  v prípade sviatkov a dní 
pracovného pokoja na referáte prevádzkových činností – objednávateľa. 

 
 
 

Čl. V 
Vadné plnenie 

 
5.1.  Objednávateľ je povinný vady predmetu plnenia písomne oznámiť zhotoviteľovi do 24 

hod.po prevzatí prádla (po kontrole počtu a váhe  prádla, kvalite vypratého 
a opraveného prádla ) elektronickou poštou inak zaniká právo na uplatnenie 
reklamácie. Oznámenie musí obsahovať podrobný popis vady tak, aby zhotoviteľ 
mohol zaujať k reklamácii stanovisko. 

            e-mailová adresa objednávateľa : morongova.a@nemocnicapp.sk 
            e-mailová adresa zhotoviteľa : citonova@citonova.sk         
5.2.  Objednávateľ zodpovedá a zaväzuje sa: 

5.2.1. predkladať na pranie – procesom termodezinfekcie iba prádlo vhodné pre 
dodržanie technologického procesu prania a žehlenia (zrážanlivosť, stálosť 
farby pri teplote 90˚ C ) 

5.2.2.   predkladať na pranie – procesom chemodezinfekcie – teplotu prania od 30˚ C- 
prádlo pre dodržanie technologického procesu – textílie vyrobené z bavlny 
a zmesových vlákien polyester/bavlna ( vankúše, paplóny, detské prádlo, 
ortopedické pomôcky, matrace , deky, záclony a iné.) 

5.2.3. kontrolovať prádlo pred odovzdaním na pranie tak, aby neobsahovalo žiadny 
materiál, ktorý by spôsobil znehodnotenie prádla pri pracom procese (perá, 
náplne do pier, fixy, tampóny a pod.), prípadne poranenie zamestnancov (ihly, 
striekačky a pod.). 
Za prípadné škody  vzniknuté porušením tohto ustanovenia zhotoviteľ    
nezodpovedá. 
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5.3 Pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, všetky oznámenia, vyhlásenia, žiadosti, 

výzvy a iné úkony v súvislosti s touto zmluvou a jej plnením (ďalej len písomnosť), 
musia byť urobené v písomnej forme a doručené na adresu druhej zmluvnej strany 
uvedenú v Čl. I. tejto zmluvy, v tomto článku a/alebo na inú adresu, ktorú oznámi táto 
zmluvná strana.  

5.4 Písomnosť sa považuje za doručenú za nasledovných podmienok: 
5.4.1 v prípade osobného doručovania odovzdaním písomnosti oprávnenej osobe 

alebo inej osobe oprávnenej prijímať písomnosti za túto zmluvnú stranu 
a podpisom takej osoby na doručenke a/alebo kópii doručovanej písomnosti, 
alebo odmietnutím prevzatia písomnosti takou osobou; 

5.4.2 v prípade doručovania prostredníctvom Slovenskej pošty, a. s. doručením na 
adresu zmluvnej strany a v prípade doporučenej zásielky odovzdaním 
písomnosti osobe oprávnenej prijímať písomnosti za túto zmluvnú stranu 
a podpisom takej osoby na doručenke, najneskôr však uplynutím úložnej lehoty, 
a to bez ohľadu na úspešnosť doručenia. 

5.5 Zhotoviteľ zabezpečí opravu poškodeného prádla, ktorého poškodenie vzniklo pri 
pracom procese a manipulácii z bielizňou zo strany zhotoviteľa. V prípade ak prádlo 
bude poškodené natoľko, že sa nebude dať opraviť zhotoviteľ zabezpečí dodanie 
nového prádla a to na vlastné náklady. (v počte a druhu poškodeného prádla). 

 
 

Čl. VI 
Záverečné ustanovenia 

 
6.1 Zmluvné strany sa dohodli, že právne vzťahy z tejto zmluvy sa spravujú právnym 

poriadkom Slovenskej republiky, najmä príslušnými ustanoveniami zákona                
č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení. 

6.2 Zhotoviteľ musí v zmysle § 8 ods. 19 písm. c.) vyhlášky č. 553/2007 Z.z, dokladovať 
výsledky kontrol reziduí pracích, bieliacich a dezinfekčných prostriedkov vo výluhoch 
z operačnej bielizne, osobných ochranných prostriedkov a posteľnej bielizne. 
Výsledky kontrol zabezpečí zhotoviteľ v akreditovanom laboratóriu a to minimálne raz 
za tri mesiace. 

6.3 Zhotoviteľ musí dokladovať mikrobiologickú čistotu bielizne – akreditovaným 
laboratóriom. Mikrobiologickú čistotu preukáže minimálne raz za tri mesiace. 

6.4 Zhotoviteľ musí vrátiť objednávateľovi opratú bielizeň  označenú Nemocnicou Poprad 
a.s., a vyexpedovanú Nemocnicou Poprad a.s. Bielizeň označenú ináč alebo inými 
zdravotníckymi zariadeniami bude objednávateľ posielať zhotoviteľovi späť 
a následne žiadať náhradu za bielizeň. 

6.5 Objednávateľ si vyhradzuje právo odvážiť dovezenú čistú a suchú bielizeň.  
6.6 Objednávateľ si vyhradzuje právo vykonať kontrolu mikrobiologickej čistoty bielizne 

Regionálnym úradom verejného zdravotníctva podľa vlastného uváženia.  V prípade, 
že odobraté vzorky budú pozitívne, zhotoviteľ uhradí objednávateľovi v plnej výške 
náklady na vykonanie kontroly. Následne dodávateľ predloží objednávateľovi do 21 
dní mikrobiologickú čistotu vlastnej prevádzky a dopravy. 

6.7 Zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ nie je oprávnený postúpiť inému svoju 
pohľadávku vzniknutú z titulu plnenia podľa tejto zmluvy. 

6.8 Všetky doplnky alebo zmeny tejto zmluvy je možné urobiť len na základe dohody 
zmluvných strán, vo forme písomných, vzostupne číslovaných dodatkov. 

6.9 Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktorých obdrží každá zo zmluvných 
strán po jednom originálnom vyhotovení. 

      6.10    Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom         
                 nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 
      6.11     Porušením alebo ohrozením obchodného tajomstva nie je zverejnenie zmluvy podľa   
                 zákona č. 211/2000 Z.z. v platnom znení.     
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6.12 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpísaním prečítali, jej obsahu    
           porozumeli, neuzavreli ju v tiesni, ani za inak nevýhodných podmienok, ale slobodne,   
           vážne, určite a zrozumiteľne, na znak čoho ju vlastnoručne podpisujú. 

      6.13   Zhotoviteľ je povinný podľa ustanovenia § 22 ods. 2,3 zákona č. 122/2013 Z.z. v znení 
neskorších predpisov, dodržiavať mlčanlivosť o osobných údajoch ako aj o všetkých 
skutočnostiach o ktorých sa dozvedel pri vykonávaní činností vyplývajúcich z tejto 
zmluvy. Zároveň je povinný o tejto povinnosti preukázateľne poučiť aj svojich 
zamestnancov. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť platí aj po skončení trvania 
zmluvy. V opačnom prípade zhotoviteľ zodpovedá za škodu, ktorá objednávateľovi 
vznikla porušením tejto povinnosti. 

 
 
 
 
 Za objednávateľa:              Za zhotoviteľa: 
 
 

V Poprade, dňa:           V Banskej Bystrici, dňa:  
 
 
 
 
 
 
 
 

...........................................                                .................................................. 
  Ing. Jozef Naščák, MPH         Ján Domenik          

predseda predstavenstva         konateľ spoločnosti  
  Nemocnica Poprad, a.s.         CITONOVA spol. s r.o. 
 
 
 
 
 
 ........................................... 
 MUDr. Peter Obrimčák 
 podpredseda predstavenstva 
           Nemocnica Poprad, a.s.  
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          Príloha č. 1 k Zmluve o dielo č. 19/TO/2015 
 
 
 
 
     Špecifikácia činností: 
 
 
 

Predmetom zákazky je poskytnutie služby v nasledujúcej špecifikácii: 
 

- pranie, dezinfekcia, bielenie, žehlenie, skladanie, balenie posteľnej bielizne, 
operačnej   bielizne, ostatnej bielizne a pracovných odevov  pre  zamestnancov,  
drobné opravy a zabezpečenie identifikácie bielizne a odevov vrátane súvisiacich 
služieb podľa vyhlášky Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 553/2007 
Z.z.  
 
Uchádzač predloží ponuku len na celý predmet zákazky, pričom musí splniť 
požadovanú špecifikáciu zadefinovanú verejným obstarávateľom. 

 
       Predpokladané množstvo bielizne a odevov je 300 000 kg  za 12 mesiacov. 
 

Súvisiace služby s praním bielizne a odevov zahrnuté v cene budú: 
 

- manipulácia s bielizňou a odevami, zber, naloženie  a odvoz znečistenej bielizne 
a odevov z oddelení a pracovísk, dovoz a vyloženie čistej bielizne a odevov 
na jednotlivých oddeleniach a úsekoch (DZS, PZS, Nukleárna medicína, kožný 
stacionár, geriatrické oddelenie, tepelné hospodárstvo, údržba, dvorní robotníci, 
ústredňa, mikrobiológia, patologicko-anatomické odd., odborné ambulancie 
Nemocnice Poprad a.s.,), a podľa potrieb a požiadaviek verejného obstarávateľa,  

- uchádzač zabezpečí označenie všetkej bielizne a pracovných odevov, ktorý bude 
obsahovať minimálne skratku názvu verejného obstarávateľa, označenie pracoviska, 
pri pracovnom odeve zamestnanca meno pracovníka, hmotnosť (váhu) bielizne alebo 
pracovného odevu v čistom stave, nákladové stredisko (NS) pracoviska. 

 
- Proces manipulácie z bielizňou, prania a dezinfekcie musí prebiehať  v zmysle § 8   
      vyhlášky č. 553/2007 Z.z.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


